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PROGRAMA 

 

Disciplina: Prática de revisão de textos traduzidos 
Curso: Bacharelado em Tradução 
Código: GDMI0117 
Turma: 02 
Período: Manhã 
Carga horária: 60h 
Créditos: 4 
Requisito: Nenhum 
Horário: Quintas-feiras, das 7h10 às 10h40 (Local: LabTrad - CCHLA) 
Professor: Daniel Alves – daniel@cchla.ufpb.br 
Atendimento: Quartas-feiras, das 9h às 11h, sob agendamento por meio eletrônico. 

 

Ementa: Prática de revisão e edição de textos traduzidos. 

 

Objetivos: Ampliar a compreensão sobre a tarefa de revisão de textos escritos; 
Desenvolver habilidades de revisão; 
Discutir aspectos relativos a textos escritos (em geral) e a textos traduzidos (em específico). 

 

Metodologia:  
Aulas expositivas e não-presenciais, discussões e seminários 

 

Avaliações: 
1a nota: apresentação de texto teórico 
2a nota: entrega e discussão de revisões 
3a nota: texto dissertativo e discussão 
 
Reposições a serem aplicadas APENAS para os casos previstos no parágrafo 6o do artigo 92 do 
regulamento geral da graduação (vigente desde maio de 2015). 
 
Exame final: texto dissertativo, sobre tema sorteado na hora da prova, abrangendo todo o conteúdo 
estudado ao longo do semestre 

 

Conteúdo:  
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Cronograma Previsto: 
(segundo o calendário disponibilizado em: http://www.prg.ufpb.br/download/file/fid/1216 - último 
acesso em 08/07/2016) 

 
Encontro Data Conteúdo 

- 11/jul Início do Período Letivo 2015.1 

 14/jul (sem encontro previsto) 

Semana 1 21/jul Apresentação do programa de curso e orientações iniciais 

Semana 2 28/jul 
Discussão teórica (Oliveira, 2005) e discussão sobre as atividades de 
revisão 

Semana 3 04/ago Discussão teórica (Costa Val, 2004) 

Semana 4 11/ago Atividade de revisão e discussão 

Semana 5 18/ago Discussão teórica (Morais e Ferreira, 2006) 

Semana 6 25/ago Discussão teórica (Ruiz, 1998) 

Semana 7 01/set Atividade de revisão e discussão 

Semana 8 08/set Discussão teórica (Kremer, 2007) 

Semana 9 15/set Discussão teórica (Alves et al, 2016) 

Semana 10 22/set Discussão teórica (Bertaco, 2003) 

Semana 11 29/set Atividade de revisão e discussão 

Semana 12 06/out Discussão teórica (Guedes e Mozzillo, 2014) 

Semana 13 13/out Discussão teórica (Cintrão, 2006) 

Semana 14 20/out Atividade de revisão e discussão 

Semana 15 27/out Orientações para o trabalho final 

Semana 16 03/nov Trabalho final – redação do artigo 

Semana 17 10/nov Avaliação 3 – entrega do artigo e discussão sobre o trabalho 

Semana 18 17/nov Reposição de provas 

 24/nov  

- 28/nov Término do Período Letivo 2015.1 

- 
29/nov a 
02/dez 

Período para realização dos EXAMES FINAIS 
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Lista de presença (rubrica ou visto APENAS) 

  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  11.  12.  13.  14.  15.  16.  17.  18.  

11319543  
ALICE DE FATIMA DE O 
MACHADO 

                  

11217178  
ALMA DESIRE QUEIROGA E 
GOMES 

                  

11414629  
ANA JULITA OLIVEIRA DA 
SILVA 

                  

11213102  
EDILZA MARIA MEDEIROS 
DETMERING 

                  

11213103  
GUILHERME DE OLIVEIRA 
DELGADO FILHO 

                  

11317918  
JULIE ANNE ARAUJO DE 
BRITO 

                  

11319570  
LUCIANA ARRUDA PAULA 
DA FONSECA 

                  

11317925  
MARIA OLIMPIA RAMALHO 
BORGES 

                  

11414636  
MAXIMILIANO JOSE DA 
SILVA 

                  

11317916  
MUNICH GRAF DI MONTI 
FERREIRA 

                  

11217173  
MYRNA MICHELLE 
EVANGELISTA MAIA 

                  

11117502  
PZEUS FELIPE FERNANDES 
RODRIGUES 

                  

11317921  RAYSSA SILVA DE AMORIM                   

11217181  
SAMUEL ISAAC ESPINOZA 
FACANHA 

                  

11317919  TAMARA LUIZA BELMONT                   

                    

                    

                    

                    

 


